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A négus első borotválkozása
európai módszer szerint

NÉGUS : Egy kis császárszakáit meghagyhatna nekem ?

MUSSOLINI: Ugyan kérem I Nem divat az már nálunk EurópábanI...



Dandy Bandi
politikái gondolatai Hacsek és Sajó

— Goga Octavián, a jeles napraforgó poli
tikus állítólag súlyosan megbetegedett... Rend
ellenesen megnőtt a szélsőjobboldali tudőcsucsa...

— Maniu szerint alút gomblyuk irrifác'ója és 
lulnagy mellénye van, amely rosszul van begom-' 
boka. . Politikai állapota reménytelen..,

— Beavatottak szerint Bakiéban egy lakomán 
megfeküdle gyomrát a Hitler-lészta... Szerintünk 
gulyást evett, kisebbségi nadragulyást I. .

Szerelmi naptár

Május-ünnep : Szerelemben kelni, 
Erdők alján csókban elpihenni...

Május kettő: Mamával beszélni, 
Elet örömére boldogan eszmélni...

Május három: Kis kezét becézni, 
Remegő ujjára aranypántot mérni...

Azután mindennap: Fénybe temetkezni, 
Csókos napba nézni, holdba felejtkezni...

És hogy el ne késsé légyott s munkaórát: 
Venni neki legott egy pontos karórát...

Modern ékszerek 
jegygyűrűk, órák,'karórák 
a szolid és 
megbízható

Cluj, P. Mihai Viteazul No. 11.

Unió fest

(Az Arde a I - i ágból)

írja: BORONKAI LAJOS

Hacsek (jön és már útközben): Pincér 1
Pincér: Igenis, Hacsek úr, kérem! Pa

rancsol, kérem ?
Hacsek (epésen): Ne mondja folyton, 

hogy „kérem“ ! ...
Pincér: Kérem!...
Hacsek (leül a nagyablakhoz): Pukkad

jon meg, kérem 1 ... De előbb még hoz
zon egy abesszin ráníoííáf!...
. Pincér (hüledezve): Hát az milyen ?

Hacsek: Két tojás, szaladva, minden 
nélkül...

Pincér: Kenyér kellő ?
Hacsek: Na hallja! Hol van ma 

Abesszíniában kenyér? (kitesz a zsebé
ből két császárzsemlyét).

Pincér (jelentősen): Értem... fekete 
császárzsemlye!...

Hacsek: Miért fekete, maga pali?
Pincér: Mert péknél vette és nálunk 

fogyasztja, Hacsek úr...
Hacsek: (másik zsebéből egy csöpögő 

ecetes uborkát lesz ki).
Pincér (röhög): Talán villát is hozott, 

Hacsek úr?
Hacsek: Még mit nem? Rántottéhoz 

villát! (Belső zsebéből kitesz egy kiska- 
nalat).

Pincér (leégeive): Nagyszerű! És még 
hozzá ezüst!...

Hacsek: Nálunk csak az van!
Pincér: leljes készlei, Hacsek úr ?
Hacsek: A vejem kész lett és ideadta 

a gyűjteményét megőrzésre!
Pincér: Hatszemélyes?
Hacsek: Egyelőre csak öl...
Pincér (megnézi a kanalat): Conle 

Ciánó Nápoli...
Hacsek: Miért csodálkozik maga ola

szul ?
Pincér: Mert nem tudtam, hogy maga 

a Mussolini, Hacsek úr!...
Hacsek: No és? Tán nem lehelnék, 

ha mennék arra a pályára?
Pincér: Hogyne! Hanem Conle Ciánó 

a Mussolini veje...
Hacsek: Hál aztán! Az én vejem 

Kohn Teciánó kereskedelmi utazó Ná
polyban és passz 1...

Pincér (röhög): Előkelő névrokonság, 
Hacsek úr! Hanem hozom az abesszin 
rántottét az olasz kanálhoz...

Sajó (izgatottan jön): Széna vagy szal
ma, Hacsekom ?

Hacsek: Nekem zabasziag! Mostciá- 

tisztit. Cluj telefon 8-77

nozfak ki a lakásomból, mini a nyögusl 
Sabesziniából...

Sajó (kajánul): Szóval maga is gáz» 
menekült! De miért mondja: Sabeszinia?

Hacsek: Mert Abesszinia ezentúl zsi-- 
dóország lesz!

Sajó (ámulva): Mond valamit, Hacsek! 
A jeruzsálemi bevonulás, igaz?

Hacsek: Csakis! Ott megszetvezi a 
zsidó chlapecokat...

Sajó: Talán a chalucokat ?
Hacsek: No mondja már! Szóval 

megszervezi a zsidó haderőt és úgy ki»' 
veri Sabesziniából és Dalesztinából az 
olaszokat meg arabokat, mint a pinly !...

Sajó (lelkesülten): Hehe ... mint a 
pinly... na az nagyszerű lesz!...

Hacsek: Meghiszem azt! És attól kezd» 
ve mi kelten kenyérben vagyunk!

Sajó (mohón): Zseniális I Mit válla
lunk ?

Hacsek: Légi kalózok leszünk Kapis» 
Abbéba—Jeruzsálem vonalon!...

Sajó: Kicsit kockázatos... Mi az, hogy 
légi kalóz ?

Hacsek: Van vasúti kalóz, villanyos 
kalóz és van repülő kalóz...

Sajó: Szóval repülőgépen valufázunk!
Hacsek: Pszt! (Odahajol) Maga jegy

szedő lesz és én ellenőr! A többit már 
tudhatja...

Sajó: Nagyon jó! De muszáj azt a 
levegőben csinálni?...

Hacsek: Csakis! Oda nem jöhet ufá» 
nunk se asszony, se végrehajló, se hi» 
telező... De még a rendőrség sem!...

Sajó (extázisbán): Hacsek! Egy fel» 
hőkarcoló ötlet! De mit mondunk az 
asszonyoknak ?

Hacsek: Na hallja! Hát nem ők taní
tottak meg minket repülni? Mos) aztán 
repülünk rogyásig!...

Sajó: No de asszony nélkül,..
Hacsek: Menjen a fenébe, Sajó! 

Maga nem bírja ki egy»két évig asszony 
nélkül ?

Sajó: En igen, de ő nem bkja ki !...
Hacsek: Hát aztán ! Maga kibírta a 

a rendes heti két pofonokat?...
Sajó (elérzékenyülfen): Nem vihetnek 

legalább az enyémet magunkkal?... Hátha 
ég és föld között lebegve megszelídül?

Hacsek (részvéttel): Mese az, Sajó ! A 
maga kis felesége még derült égből is 
vihart fog csinálni!...



Garabonciás konferánsza jó hírek
En örülök a kisebbségi fílmfeliratok eltörlésének i

Csak csupán azt kölnim ki, hegy ne csak a 
kisebbségieket, hanem az összeseket mélfóztassa» 
nak eltörölni 1 Ne legyen egyetlen szikra .felirat 
sem a filmen I Sít még a filmcímeket s a sztárok 
neveit is el kell törölni I . . .

Ez lesz aztán az igazi röhics és élvezel I ., 
Azt tetszik mondán', hogy megb dondulfam ? . . . 
Nos tehát fel fogom vázolni ennek az újításnak 
összes gyönj örfiségeit

Azzal kezdem, hogy ha nem írják ki a sztárok 
nevét, akkor máról.holnipra tízszer annyi sztár 
bújik elő a.világ minden zugából, mint amennyi 
eddig volt. És ez mind felléphet és pénzt keres
het. Az ördög sem fogja tudni, hogy az igizi 
volt-e vagy sem.

Példának okáért București egyik mellékuccájá* 
bán az aszfalton olyan Chaplint láttam, egy lej 
honorárium méldt, hogy az igazinak is elállt 
volna a szerm—szája Az egyik vidéki színházban 
olyan hektikás, rosszhangu és életunt öreg drámai 
hősnőt élveztem végig, hogy hozzá képest az igazi 
Gréfa Garbó csak silány utánzat Az egyik kis
városi mulatóban olyan ringójárásu dibella szőke
angyal libegett az asztalomhoz, hogy fentartás nél
kül Mae Wesinek szólítottam. Na és a kis Ausch 
Izidor barátom ta'án szégyent vallana Palesztiná
ban a négus mellett ? . . .

Most kérdem, hogy ebben a munkahiányos 
világban mennyi ember alapozhatná meg a jövő- 
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fyiínden este fellép a

SA VO Y
k áo éh ázban
a Clujról elszármazott

ALEX ERITTA
a Columbia híres jazz és tangó-énekese!

Okoetlen hallgassa meg !

jéf, ha a sztárok nevét kitörölnék a filmből!...
No de férjünk rá a filmfeliratokra I Ezek leg

többször úgyis csapnivalóarí rosszak és a bemon
dott szöveget rémesen elferdítik. Kivéve a régi jó 
feliratokat, amikor is egyszer imádott ideálomat el 
tudtam csalni a moziba és ez a felirat villant meg 
a szemünk előtt: „tündöklő szépségével a favasz- 
szal vetekszik, hangjával a csalogányt túlszárnyalja 
a falu Julietfája“... Most hirtelen eltűnt a felirat 
és megjeleni a vásznon egy jámbor szimentháli 
tehén, miközben szelíden elbődülf;.. Mondanom 
sem kell, hogy amikor a szép Julielta jelent meg, 
ezt a fordított felirat jelentette be : „a gazda ked
vence és legjobb tejelője“... Nohát, ilyen jól soha
sem mulattunk 1 ...

Hát nem kell félni a fílmfeliratok eltörlésétől. 
Csak — mondom — az összeseket törő jék el .. 
Akkor lesz röhics és mulatság biszhunderi 1

Na és lesz nyugalom is a moziban, meri ha 
nem lesz semmi felirat, akkor a Kucora-család 
négy női tagja — a mama és három vénlánya — 
akik minden filmnél a közelemben kell hogy ülje
nek, nem fognak tudni háton nyelven hangosan 
felolvasni a mamának, aki azt úgy sze éti...

Ha nem lesz filmfelirat, akkor ezek a vén
lányok rendesen fognak viselkedni, férjhez fognak 
menni, én nem fogok időelőff megő zülni és végre 
egyszer békében fogok végignézni egy háborús 
filmet!... (—kai)

Időjárás. Öreg pénzbeszedőknek, reumásoknak, 
hadirokkanfaknak nehéz időjárás. Munkanélküliek
nek, koldusoknak megszokott időjárás. Kijáróknak, 
deviza-gangszfereknek könnyű időjárás. Milliomo
soknak, humoristáknak derűs időjárás. íróknak, 
művészeknek befellegzett.

Személyi hir. Tekintettel az új ipar
kamarai válaszfásokra, Borbély Isiván 
bankigazgató előtérbe szerelné helyezni a 
saját személyét.

Hímen. Két harcias amazon a napokban 
kézzel-íábbal összekapott egy hímen. (Minden 
külön értesítés helyett).

Kényszerleszállás. A „Szemetes ügy
nökség“ jelenti, hogy a háztulajdonosok 
nagy vihara miatt a városházán kényszer
leszállás történt a köztisztasági illetékek 
körül. A városi kassza könnyebben meg
sérült.

Sztrájk-jubileum. A helyi Vasöntöde és Bér- 
gyár Rt. most ünnepelte a századik sztrájk sikeres 
befejezésének emlékünnepét. Az olimpiai rekord 
elismeréseképpen az igazgatóság 6%-os béreme
lést juttatott a szfrájkbajnokoknak.

Terjed a hirschlerista propaganda. 
Tekintettel arra, hogy a holland-kölcsön 
elúszfafása miatt eltávolított helyi r. k. 
Fűhrer visszahelyezése nem sikerült, az 
„együttérző“ r. k. (régen kikeresztelkedett) 
hifsorsosok most dühös propagandába 
kezdtek a leleplező lapok bojkottálása 
érdekében. Az ellenőrzés olyan szigorú, 
hogy, az „Erdélyi Garabonciás“ egyes 
régi előfizetői, akik ezzel a terrorklikkel 
valamelyes függő vagy üzleti viszonyban 
vannak, csak suttyomban merik lapunkat 
olvasni, a hirschlerista gangszterek nyo
mása alatt. Ha nem volnánk humoristák, 
bosszankodnánk ezen az újabb gazságon, 
így azonban csak mosolygunk és beígér
jük nekik méltó válaszunkat. Viszontlátásra 
a vádlottak padján!

N'héz eset. Szolid házaspár lakást keres olyan 
belvárosi házban, melynek udvarán nincs „nyári
ké t’, vagy „polgári kifőző“.

Petrol-gázfőző és fütő
szagtalan, olcsó és biztos!

Nyári főzéshez, melegítéshez a legcélszerűbb I 
Egy órai főzés, fűtés, melegítés 45 báni I

Beszerezhető Takarékosságra is

MoskwHs és Társánál
a Föposfával szemben

Dr. Farkas Imre ügyvéd irodáját át
helyezte Sir. Memorandului 6 szám alól 
a Calea Marechal Foch 34 szám alá.

Tűzifát
LEGJOBBAT, 

. LEGJUTÁNYOSABBAN

Munteanuznál
rendelhet.

Cluj, C.il. Reg. Fcrdinand 53. » Tel. 89.



— Gud báj, drágáim, újabb világhír 
érkezeit hozzánk az asszonyok halált» 
megvető hősiességéről... Két amerikai 
nőtársunk egy igazi véres pisztolypárbajt 
vivőit egymással egy férfiért!...

— Isten a világ felett, de nincs annál 
romantikusabb, mint amikor két jószagu 
hősnő, halványrózsaszín kirnonóban, vagy 
a legújabb PlasticJürdőtrikóban kiáll a 
placcra és férfiakat megszégyenítő elszánt
sággal kölcsönösen meglövi egymást!...

— Az eset különben egyik kényei» 
meSen berendezett new»yorki vívóterem» 
ben folyt le, nagyszámú hölgyközönség 
részvéte mellett, a férfiak teljes kizárását 
val... A férfiakat némlich azért záriák ki 
ebből a lovagias női magánügyből, nehogy 
zavarba hozzák a két hősnőt a lőszer» 
szám kezelésében... Másrészt, hogy meg» 
mutassák nekik, hogy mi nők a férfiak 
nélkül is le tudunk adni egy»két lövést ~ 
szükség esetén...

— Az eset érzelmi szerzője egy isme* 
reilen férfi volt, hősnői pedig Simonsné 
(a férje kereskedelmi utazó) és Hotburne 
kisasszony, egy híres new»yorki színész 
bájos leánya... A leány először a leve» 
gőbe lőtt, de nem úgy az asszony, aki 
pontos kiszámítással a leány mellébe lőtt, 
ausgerechnef a dekoltázs fölött, ahol a 
legjobban meglátszik... Az áldozat most 
szerelem és halál között lebeg... A felek 
nem béküliek ki, meri ez szerelmi ügy» 
ben a nőknél nem szokás!...

— Egyhangúlag megállapítom, hogy 
az ilyen bátor eset dicsőségére válik a 
női nemnek, csak csupán a lőszabá'yokat 
kell gyökeresen megváltoztatni... Nem 
engedhető meg ugyanis, hogy egy társa* 
dalmi női olyan helyen érhesse a köny» 
nyelmü lövés, ahol az feltűnően meg* 
látszik... Tessék bevenni tehát a nőpárbaj 
szabályzatba, hogy a veszedelmes lövés 
lehető'eg kártevés nélkül a nő hóna alatt, 
vagy a két térde között repüljön keresztül... 
Legjobb azonban az volna, ha vakföltéssel 
menne az egész, ahogy a legtöbb férfi* 
párbajnál szokás... Nagy hanggal, a leve* 
gőbe és minél kevesebb sérü'éssel meg 
utóköveikezménnyel...

— Úgy sem érdemli meg az a férfi, 
akiért már pár baj lefolyt a nők között, 
hogy látható nyomot hagyjon a szép női 
testen... Meri nincs szánandóbb látvány 
még a mai vérengző korban sem, mint 
egy szitává lőtt női hulla, nemdebá. ?...

(-M

Komjátszeghy mester Amerikában

Úgy hangzik ez, mini Tamási Áron 
székely legendája, pedig é1© eleven való» 
ság. Jó Komjátszeghy Lajos vérbeli 
vendéglős, volt frontharcos (talán kuruc 
generális) személye itt él közöltünk és ta» 
Ián ma már egyetlen reprezentánsa lőzs» 
gyökeres békebeli vendéglősnek.

Gyermekkortól a szakmában, volt már 
fent is, lent is, de sohasem a szakmai 
becsület és tisztesség rovására. Halk» 
szavú parancsoló és kiszolgáló, kipróbált 
üzleti és társadalmi modorú, k'egyensú« 
lyozott magyar vendéglős. Nem esett 
kétségbe, amikor önhibáján kívül a va* 
gyonát elvesztette, hanem kezdte élőiről, 
századszor is a szakmai munkát.

Egyik helyiségből a másikba vándo* 
roll, amit nyert a réven, azt elvesztette 
a vámon, de mindig hitt és sohasem 
csüggedt. Egyetlen vágya volt évtizedek 
óta. hogy mostani Amerika--éltermef, ahol 
pikkoló éveit töltötte, egyszer ő tehesse 
tipikus erdélyi étteremé, vendég'ővé. Ma 
már ez beteljesedett. Ma már meghódi» 
tolta Amerikát és széppé, jóvá, közked* 
veidé tette ezt a már»már lesiklolt helyi» 
séget.

Minden vevő
ajándékot 

kap az

CLUJ,
olcsó textiláruházban

Strada Neculcea Nr. 1

ASZTALOSOK FIGYELMÉBE!---------------------------------------

Vasüzletemet kibővítettem egy

„Fúrni r-os zt á I lya I”
hol állandóan dús választékban FURNIR, ENYVEZETT LEMEZ, PANEL, 
HIDEG* ÉS MELEG ENYV, SCHERLAK igen olcsó árban kapható.

Diama ntstein L. 
vaskereskedő 
űuj, Cal. Regeie Ferdinand 24.

Béke, tisztaság, szakmai munka mo> 
solyog ma az Amerikában, amilyen az» 
előtt sohasem volt. Az új meghitt biiffé- 
ben, a jólevegőjü étteremben, a huzat« 
mentes kedélyes kerthelyiségben béke* 
beli hangulat terjeng ma ismét, termésre* 
lesen a régi jó vendégek megtérésével,

PARTI
— Ismerted a gazdag özvegy Buzo* 

gánynét? Tegnap hirtelen meghalt...
— Milyen kár! Tegnapelőtt még nagy« 

szerű parti lett volna !...

TANÍTÓ ÚR
— Na fiuk, hogy hívjuk azt a szerencséikül, 

aki folyton beszél és senki se hallgat reá ?
— Tanító 1 — kurjantja el magát az első 

tanuló

CSINOS KIS LAKÁS
— A szoba kicsit alacsony nekem, 

asszonyom . . .
— Na hallja! Csak nem akrr benne 

állva aludni!...



Nászutazás repülőgépen Mit lát? Mit tud? Mit hall?

— Mondja, pincér, mikor élünk a legközelebbi alagútba ?,..

Helyi szakasz
Borbély István volt bank.fiókigazgitó, jelenig is a dohányszakmában tevékenykedő szivarfiók 

igazgató és mellesleg a cluji kereskedelmi és ipaikamara nem választott, hanem kinevezett időközi 
bizottságának alelnöke.

Hogy miért nem egy érdemes kereskedő vagy iparos tölti br ezt a tisztséget, azt nem tudjuk. 
Csak azt tudjuk, hogy Dr. Dán Pattén kitűnő jogász és volf prefektus az elnöke ennek a bizottság
nak és minden tekintetben érdemes erre a pozícióra. És érdemes akkor is, ha komoly szerénységében 
nem is .nyilatkozik* hatra-vakra a lapoknak a végzett, sőt végzendő munkáról és annak láthatatlan 
csodáiról ...

Nem így azonban 'z alelnök úr, Borbély István! Az ő .nyilatkozatai’ szinte átbökik a lapok 
hasábjai*, mintha rajfakivül se elnök, se munkatárs nem volna abban a kis inferimárban. A legmuhf- 
ságosabb s egyenesen vicclapba való a legújabb .nyilatkozati a júliusi iparkamarai választásról s az 
augusztusi mintavásárról.

Ebben a nyi atkoz rtban az alelnök úr, akit a bőkezű riporter elnökké léptetett elő, elsírja a 
sorok körött azt a gomblyuk-fájdalmát, hogy a júliusi választás könyörtelenül végét fogja vetni az ő 
.elnökségének , mert hát az iparkamarai ag k ’ nem igen szólták megválasztani a hivatalból rájuk- 
tukmált interimár urakat, hacsak különös képességük vagy érdemük nincs reá Ilyesmiről pedig Bor
bély úrnál igazán nem lehet szó, hacsak a pausálés lapokban sűrűn elhelyezett nyilatkozatok révén 
nem . . . Ezért tehát ő félti a min'avásár lehetőségét és sikerét, mert a kamara mai vezetősége nem 
tudhatja, hogy az úi (megválasztandó) vezetőség fesz-e abban a helyzetben, hogy fedezze a mintavásár 
költségeit. (Ezeket a kiállítók maguk fedezik s a kamarának nem költsége, hanem búsás haszna . van 
az egészből 1 Szerk). Mert se. ki sem garantálhatja azt, hogy utánunk olyan vezetőség veszi át a 
kamara irányítását, ame’y ...” stb. sib.

Lt ugyanis Borbély mester úr azt akarja beszuggerálni a nyilvánosságnak, hrgy nincs több 
olyan legény, mint ő. Tessék tehát reá szav<zni, mert c> az időközi alelnökség után szívesen vállalja a 
megválasztott alelnökséget is. Sőt netán az elnökség t is 1

Zsidóul ezt úgy mondjak, hogy „hochmec“ vagy Jampec*. . .

HÖLGYEK FIGYELMÉBE!----------------------------- ----------------------------

MEGNYÍLT a

11-es Harisnya Áruház
a legmodernebb kü'önlegességekkel és minden színárnyalattal 

felszerelt árurakfár.

C L U J,
Calea Reg. Ferdinand 11-a.

— Mit lát, fajtárs?
— Nahát mit iátok? Halálszél fujdo- 

gál a messze dél felől — fut a színes 
császár sötét sorsa elől, föld fellépett tes- 
lét ég könnye gyógyítja —• halók élek 
szóraját Isten csillapítja, hiénával csatáz 
az emberroncs tovább — keze nincs, a 
sorsa állatnál mostohább, keselyű szana« 
dón vájja ki a szemét — talán hogy-ne 
lássa a halála nemét, roskadó lábakkal 
versenyt fut a Véggel haló hangon 
perel a mostoha Éggel, azután felbotlik 
halott bajtárs testén — s elnyugszik az 
Urban még azon- estén 1... Látom, amit 
látok 1

— Mit-tud, fajtárs?
— Nahát mit tudok? Tudom, az 

abesszin nem is emberevő —■ Isten örö
kében nem dühödt kártevő, sőt jámbor 
keresztény, lélekkel és szívvel — nem 
gyilkolja apját a felajzoit ívvel, sápadt 
arcú papok tanították hinni — s hogy 
ember vért nem kell embertársnak jnm, 
hozták a kultúrát, felemelőt, szépet — 
hogy „megmentsenek“ egy szegény po
gány népet, noshát hol voltak most a jó 
apostolok — mikor végsőt hördült sok 
tízezer torok, haláikiáltását nem hallotta 
senki? se testvér proletár, se a gőgös 
jenky ? miért hagytak embervért patakban 
ontani? — a túlélők lelkét pogánnyá 
rontani ? Ez a nagykövetség ? ez a nép« 
szövetség? Ez a szörnyű komoly pokoli 
nevetség?... Tudom, amit tudok!

— Mit hall, fajtárs ?
— Nahát mit hallok? Hazudozást hal» 

lók északról és délről — belülről, kívül* 
ről és a határszélről, buta pepecselést, ot* 
romba halandzsát — kancsalszemü mes* 
tér oktatja a bandzsát, báránybőrben 
farkas keservesen béget — s szelíd bá» 
rány bután beveszi a véget, a kutya hű» 
séget farkcsóválva majmol — snemgyó» 
gyílja senki veszettség! bajból, a macska 
duruzsol, széppé nyalja magát — és cse
csemőt fal fel, ha megunja magát, a fi» 
nomult ember, him-nőstény egyaránt — 
keresi a szépet, harmóniát arányt, fém» 
plomkórus szárnyán felszáll a magasba — 
és gylkos bombát dob szii'ői lugasba!.. 
1 Liliom, amit hallok I

(- '—)



Aszongya azasszm rrúf vasárnap vcrnyadóra, 
jólösz cihölődni azágybal, mörhogy férjhömögy a 
Lopikás cigány jánya, oszt többrendbeli kácsalo- 
pás törlint abirósógornál..'. .

— Akirjölöjszumáf! — horkanok föl azálmom» 
bul, oszt úgy könnyű föhirbe, ahogy vófam.usgyi 
apriimárijára. Ippögcsak alönnyebbik füiyköst, 
mög aiör'röjős kulacsot kaptam ahónyom alá...

A pirimóriján mán ohűt ab’rósógor, mög akéf 
esküit, elöltük állongoif a Lopikás cigán, högedű» 
vei ahónya alatt, mörhcgy hajnalba étközöli ama» 
lacosi búcsúból...

— Aggyisiön ami nincs 1 — így köszönök rá 
ahatóságokra, oszt a ciján fejöbúhjára nyomok 
ögv ^öleniős barackot.

— Ami vóf 1 — mongya abirósógor, möihogy 
afiz darab habföhér kácsám mán csak vót I..

Pánézök acigánra, laposokat pislog, oszt o’an 
ártalmatlan képöt vág adologhoz, mintha ő mondta 
vóna amisét amalacosi tömplomöa...

— Hun aliz kácsa, kuplömange ? — szólok rá 
aíiisfösre, miközbe mögkoppéntom akönyökitafüty- 
kös bütykével.

— Aszöme csöpögjön ki, iisztöit kösség, aki 
látott afiz kácsábul csak ögyeilön pispekfalalot 1 
Csak agágogásukat hallottam vernyadaf előtt a 
málácosi dilőúton, amint ögy hinfó vitte őköt nagy« 
siötve, bizonyára valami baromfi kiállításba... De 
.látni nőm láttam belélik égyeilen szikrát se, p dig 
ugyancsak látnivalók vótak eszömadfák 1..

. — Pofaböfogás, aszondom l — oszt gyöngédön 
gyomron csillapétom acigánt afüfykös végivel, 
hogy aszava elálljon. Azt kér ö n, hun afiz kácsa, 
oszt mikó lösz ajányod lakzija, aki hétislönzd 
vagyon 1..

Kicsit még hápogott akapeft mellportul, oszt 
így szólalt mög :

— A lágzi, az mátno lösz... siük csa'ád'körbe .. 
ahódvilágná.. már micsinájjon asrögény cigán, ha 
nincs lámpa azoflhonyába..

— Oszt mi lösz alakadalmi zaba?
— Hát instállom alázattal, bezony jólöft vóna 

vagy kettő azelszál liz kácsamadárbul! — fuvo« 
láza szömforgatva alókötő Hanömhát igy szöginy» 
ségbe megelégszik acigán ögy főtt marhafejjö1, 
jecöfös tormával, könyörgöm...

— Szóval nőm lösz kácsa. aszondod? —- oszt 
béjölönlés nélkül odanyomok ögyet afütyköisel 
acigán lapickája alá. Úgy elbődülf, mint a hím* 
szamár, ha elövénön nyúzzák:

— Ajjíj, ázá'keserves jó sfön lássa aszöginy 
lelkűmet, bál lösz kácsa is alagzin, de csak kettői... 
Hanöm csak böcsiilefös igazútonl... A málácosi 
cigánság lopta cl ököl aziccaka, oszt ú'közbe lö» 
adtak aszökérrül kettőt, hegy el nöjárjon ászául..

— Vagyis kettőt visszaloptál fülük, te kötni» 
való! — oszt mégögyef odanyomtam nöki abor» 
díi közzé akácra árában .

Úgy határoztunk, hogy anyócaf nagysiötve visz» 
szahozza akisbiró Malacosrul, ha meg rém kérő, 

akeffő árát mög levonjuk újévkor acigán pöcéii 
járandóságábul, mörhogy már úgyis biztosan ki» 
csavarta anyakukat...

Hadd lögyön kácsája azisföntölönnek, ha mán 
lagzi van akólis nortáján...

(-kai)

——

DOKTORKISASSZONY
— A jelöllnő mondja meg nekünk, mi a 

különbaé; az élő és halott ember között . . .
— Élő az, aki idejében félreugrik a mentőautó 

elől Hdo't az, aki ezt elmulasztja . . ;

A HIVATALOS ÓRA
— Pompás antik óra, igazgató úr! 

Nem fél, hogy ellopják?
— Ki van zárva ! Az alkalmazóijaim 

egész nap nézegetik ...

ÜJ ÁLLÁS
— Hálom, új állásban vagy, barátom! 

Jól bevágott?
— Isten ments! Villám« és jégkár« 

bizfosifást csinálok . . .

TÁRSADALMI STÍLUS
— Dummer úr, egy gyászhírf kell önnel közöl» 

nőm. A nagynénje meghalt és félmillió lejt hagyott 
magára...

— Óh, óh! Vájjon kibirom.e ezt a váratlan 
csapást ? . . .

KÖLCSÖNÖSEN
— Hallom, Vancák úr, hogy százezer 

lejt kapott az autóstól, aki elgázolta. Mit 
vett a pénzen?

— Vettem nála egy autót!...

FIZETÉSEMELÉS
— Mi az, Keszeg ú», maga nem tud megélni 

kétezer lejből ?
— Tetszik iudni, főnök úr, evésre csak elég, 

de az ember élverni is akar rgy kicsit. ..
— Nű, hát élvezzen evés közben! . . .

FALUSI ISKOLA
— No Ragyás Tóni, mondd meg 

nekünk, mikor legalkalmasabb az idő az 
almaszedésre ?

— Amikor a kutya bent alszik az ó!« 
bán, tanító úr. . .

MAI SZERELEM
— Édes Mariska ! Tudja maga, mi a különb» 

ség az autóbusz és aulófaxi között?
— Nem tudom, Aladár . . .
— Na akkor autóbusszal rándulunk ki I...

BIRKÓZÓ VERSENY
- Állj!
— Miért, bitó úr, én egész szabályo» 

san fogtam a mukii!...
— Jójó, de a hóna alatt fogta és én 

nagyon csiklandós vagyok . . .

A RÉGI ÉS KÖZISMERT

Fehér-kőlapüzem
Sir. Memorandului 21 (Redout) 

sajátkészitményü. férfikapjai melleit 

bevésetté 
a legjobb kalapgyárak legmodernebb 
kalapmodelljeinek árusítását, is óriási 
választókban és bárkinél olcsóbb 

árak melleit!
Tisztítás, formálás jutányosán. 

. —————n«——n .»lllllllllln■■ll ——

Minta menyasszony 
Vőlegényem hamar megfőztem, 
Electrica*gyorsfűzőn főztem, 
Etettem mannával, cukros dióval, 
Nálam tartottam hercig rádióval, 
Nálam tanulta a modern táncot, 
Ha gyűrött volt, hát villannyal 
Kivasaltam rajta minden ráncot...

Rádió, gyorsfűző, oasaló 
minden háztartási villanycikk 

Electricánál
a legmegbízhatóbb I

C L U J, Hotel Cenfraképiilet.

Caiea gégéié Ferdinand 10.

Férfi Kalapdivat

Fodor Emil és Tá sa
Kalapok * Ingek - Nyakkendők 
Caiea fiegefe Ferdinand 10.

NE FELEJTSE EL, hogy bőr és 
falpszükséglclét KOZÁK ISTVÁN 
bőrüzlclében szerezze be, a föpostával 
szemben. Legtartósabb minőségben leg' 
olcsóbb napi árak!



Nino Martini
„Asszonyok bálványa“

A Capitol új világatfrakciója
A Capitol rrozgéban — dicséret és elismerés 

a mostani vezetőség jóérzékének és áldozatkész* 
ségének — most clyan film fut, amely az eddig 
itt látott nagyszabású produkciókat is messze túl» 
szárnyalja.

Nino Martin', az olasz hanganyag uj Carusoja, 
n’mcsak énekével vált világszerte az „Asszonyok 
bálványává“, hanem páratlan elrgánciájával, ab» 
szolul férfiszépségével és disztingvált fellépésével 
is. Ez a fiatal olasz cscdatenorista a világ kgra* 
gyogóbb karrierjét futotta meg, mert szinte egye» 
nesen a családi körből lépett a new yorki Metró» 
poütan opera lámpái elé, mint a világ legragyo* 
góbb terroristája. Ilyen karriert, ilyen fiatalon előtte 
senki m g nem futott, még maga a nrgy Casuso 
sem

Ki kell hangsu'yoznunk azt is, hogy Nino 
Marú.iinek a legelső filmje ez, melyet a Centuria 
(volt Fox) filmgyár olyan pazar kiállításban és a 
művészeti lehetőségek olyan bőséges felsorakozta« 
tá-.ával valósitolt meg, ami a Foxék minden eddigi 
produkcióját szinte elörpifi.

Nino Martini tenorja mellett csodás zeneszá» 
mok és ragyogóbbnál ragyogóbb ráncok ragadják 
magukkal a nézőt az uj filmművészet szédületes 
magasságai felé. A táncokat egész ballef»karával 
a világ legszebb filmtáncosnője, Anita Louise, a 
Szeniivánéji álom Tr ánia királynője kreálja. így 
amennyit nyújt Nno Martini hangban, ahhoz 
valóban a legméltóbbat nyuj'ja a csodaszép Anita 
Louise táncban. Ekkora telj eseményhez a Metró» 
polifan opera nagyszeiü balletkara szinte csak sta» 
tisztái, holott ez a balleikar egymagában is világ» 
attrakciót reprezentál.

Mondanunk srm kell, hogy a film zsúfolt házak 
mellett fut már kedd óta és valóban másról sem 
beszél ez a sokrétű város, mint a művészei erről 
a lenyűgöző megnyilatkozásától. Mintha csak 
erezné ez a város, — de jómagunk is — hogy 
ezt a filmet nem szabad elszalasztani, mert ki 
tudj», mikor kaphatunk és kaphatunk»e még 
ehhez foghatót — a legmagasabb művészeti szem» 
pontból!... ( — kai)

PILÓTA VIZSGA
— A leugrás után számol háromig, a után 

meghú za a zsinórt s az ejtőernyő kinyílik . . .
— Es ha nem nyílik ki !
— Akkor kérhet máíikat a raktárból . . .

Opera mozi nyitása
A meghitt, hűvös és o'csó Opera mozibeli 

estéket aligha kell emlékezetébe hoznunk a közön» 
ségnek Ezek évrőLévre a Irgkellemesebb nyári 
mozi»szórakozásai annak a rétegnek, amely nyáron 
sem akar elesni a jó filmek élvezetétől. És tagad» 
hatatlan, hogy a fenti három feltételt, a meghitt 
kényelmet, a kellemes lüvösségef s a még kelle» 
mesebb olcsóságot, ehhez pedig a legfontosabbat, 
a jó filmeket s a legtöbb reprizeket itt valóban 
mindig megtaláljuk. Az dei nyitását Sfan és Bran 
legújabb filmjével inaugurálfa az Opera és szinte 
páratlan sikere volt. A közönség ugyanis rréltá» 
nyúlta a jó filmet is, valamint azt is, hogy már 
10 lejért is p!űs»székekről nézhette végig a két 
humor»sztár legjobb és legújabb filmjét Mint 
értesülünk, az Opera több ilyen meglepetést far» 
tógái ezidén a közönsége ré izére

A LEGAKTUÁLISABB VICC

— Mit mondott a négus, mikor 
az olaszok bevonultak Addis* 
Abebába ?

— Azt mondta: Duce la dracu !

TOMBOL A

bárban

jókedv 
minden este a
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Világvárosi műsor !

ttelépfidij nincs, jó tánczenc van !

REGGELIG 
! NYITVA I

falca REGEI.E FERDINAND No. 34

A ^Néma levente" 
beszélő sikere

— Színházunk brilliáns mérlege —

Két premier hetenként, felt házak cápánként és 
szorgos jómunka a nap minden órá ában. Három 
előadás egy napon, három vaskos szerep e/y szi» 
nészre, ének, vers és próza, százhuszas tempó a 
mai magyar színháznál. Ezek az alapkritériumok 
a színházunk mai vezetésében és a forró sikerek 
titkának keresésében . .

Ezek a látható jelek, melyek' ez hozzájön még 
egy.rehíny láthatatlan, behő momentum, amely 
azonban ugyancsak elsőrendű fjntosságú Es pedig 
a gondos technikai és szcenikai rendezés, diszle» 
tezés, bőséges áldoz ■ (készség a sti’szerü uj disz» 
letek megteremtésében, egyszóval öntudatos, okos 
és lankadatlan munka a mai igazgatóság részéről

És ezzel fel is állíthatjuk még kői yvek nélkül 
is a mai színházunk erkölcsi és anyagi mérlegét. 
Mert nem az a fontos, hogy a kasszában mennyi 
marad, — ezt mondja dr Kádár Imre igazgató — 
a tőkét tulajdonképpen a színház jó felszerelése 
és legfőképpen a közönség örvendetes megtérést 
jelenti 1 . . .

És ez az igazság a színház mai prosperitása» 
bán, maradandóságában s a nyomasztó viszonyok 
között is biztató fejlő lésében. Igazgatók, színészek, 
munkás’k aránytalan ellenériék mellett adják a 
legnagyobb teljesít .nényt. A magyar
munka, magyar becsület hatja át ezeket az embe» 
rektf, akik — bizony mondom — immár nemcsak 
a színpadon hősök és férfiak, hanem a valóság» 
bán is ! . . .

A tavaszi szezon befejezéséhez szolgáljon eme 
néhány meggyőződései gondo'atunk útravalóul 
azoknak, akik a rombadölf magyar színjátszást 
három nap alatt újraépifelték és őt megi'lelő kultur» 
nívóra emelték I

Szolgáljon jóleső megr yugvásul nekik, hogy 
ezt az emberfeletti munkát nemcsak a magyarság, 
hanem a mrgéitő lotránság is honorálja. Kon* 
struk'iv épitő munka ez ebben az országban, ahol 
a rombolás soha sem lehet végérvényesen úrrá. 
És mindegy az hogy a jómunká) mi'yen nyelven 
rakja kellő h lyére az épitő leg'át .. ( — kai)

BETÖRÖK
— Meg akarok nősülni, komám!
— Csak nem ment cl az eszed, 

Staszák ?
— Miért ne? Az iccakai kimaradást 

úgyse tilthatja meg az asszony . ..



RÁDIÓ e HÍREK
Gít Heílach Szelassziach! Ój Kelet jelenti: A négus összes 

aranytallérjait kiosztotta a palesztinai zsidók közölt Ellenzeyk 

jeleați; Rágalom, hogy öreg lapunk kelleti magát a fiatal reformá

tusoknak Esziilap jelenti: Boszorkányságért letartóztattak egy 

fqőstehént Kelleti Zújság jelenti: Amilyen fiuk vagyunk, mi két 

magyar pár fot is ki tudnánk szolgálni Maghiár Zújság jelenti: 

Csatlakozunk az okos mama dupla hazafiságához Jójeszféf 

Jelenti: A püspöki lakomán Hirschler atyánk a satumarei püspök* 

falatot fogja kapni Patria jelenti: Pártunk visszautasította a 

négus kormányalakítási ajánlatát Națiunea Română jelenti* 

A sok jóslás közölt már magunk sem hisszük, hogy kormányon 

vagyunk Erdélyi Garabonciás jelenti: Az r. k. (régen kikeresz

telkedett) gangsztereknek tíz fórt adunk a céllövésben és kardforga* 

fásban Hátrább az agarakkal s a dühödt agyarakkal!

Gti. Stánoiu
Románia legnagyobb sors

jegy kollekciója fiókot 
létesített Clujon

„Colecfura Gh. Stánoiu" Románia legnagyobb 
sorsjegyárudája, melynek központja Bucureștiben 
a Sir. Lipscani 83 szám aiaft van, megnyitotta uj 
cluji fiókját a Pia^a Unirii 7 szám alatt, a Taka
rékpénztár és Hitelbank épii'efében.

Az országszerte közkedvelt sorsjegycégntk csak 
magában Bucureșfiben 16 fiókja van, ezenkívül 
az ország minden jelentősebb városában is vannak 
fiókjai. A Gh. Sfănoiu mammut-cég arról neve
zetes, hogy kizárólag csak sorsjegy-árusítással fog
lalkozik, ügyfeleit a legelőzékenyebb és legponto
sabb kiszolgálásban részesifi és óriási méreteinél 
fogva a nyeremények legnagyobb részét állandóan 
ő fizeti ki. így tehát nagyon sok milliomos került 
már ki Gh. Slánoiu-cég vásárlói közül.

Amint az üzlet gondos berendezéséből s a le
küldött cégképviselő szimpátikus egyéniségéből 
következtetjük, a cég nagy súlyt kíván helyezni 
az itteni új fiókjának működésére. Reméljük, hogy 
hagyományos szerencséjéből hozzánk is elhozott 
magával egynéhány százmilliót. Jobb helyre és 
alkalmasabb időbén aligha hozhatta volna 1...

A LEGJOBB VICC 
hogy egyesek milyen drágán fizetik meg 
a legújabb tavaszi szövefujdonságokat, 
amikor a TIRMAN SZÖVET ÁRU* 
HÁZBAN (Str. Regina Maria 26) 
sokkal olcsóbban megkaphatják.

A milliomosok sorsjegyárusitója

Gheorghe
‘5R

TARTÓS ONDOLÁIÁS
hat havi garancia mellett 
villany nélkül, égetés kizárva I

Fodor Sálon
CALEA MARECHAL FOCH 4.

Stă n o i u
sorsjegyei közül a következő 

számok nyertek:

AKKUMUtáTOR TÖLTÉST
SZAKSZERŰ JAVÍTÁST

-és minden mechanikai munkát olcsón 
és precízen végez

AUTÓELECTRICA

a Román Operával szemben

Lei 1 millió melléksorsjegyyel No. 164-313

n 500.000 osztá ly sor sj egyy el ff 38.550

ff 100.000 oszfálysorsjegyyel ff 25.902

ff 50.000 melléksorsjegyyel ff 162.614

ff 50.000 mellcksorsjegyyel

Egy kis Bucureștii szabó

ff

nyerte

282.359 

az

1.000.ooo-os nyereményt!

JÓ RUHA«
TARTÓS RUHA 
NAGY MEGTAKARÍTÁS I

Ennek mestere:

Rischer
U R I S Z A B Ó
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